Oo6pazan 4 I’

I TPYIIAIIMJA JPYIITBEHO-XYMAHUCTUYKUX HAYKA

CAXKETAK
PE®EPATA KOMHUCHJE O ITIPUJAB/JbBEHUM KAHIUJATUMA
3A U3BOP Y 3BAILE

I - O KOHKYPCY

Hazus daxynrera: @unonomku pakynTeT YHHBep3uTeTa y beorpany
VYika Hay4Ha, OTHOCHO YMETHHYKA 00sacT: MTanujanucTika

Bpoj kanaunara xoju ce Oupajy: 1

Bpoj mpujaBrennx xkargumata: 1

VmeHa npujaB/beHUX KaHIUATA!

1. Jenena [pmesuh

Il - O KAHIUJATHMA

1) - OcHoBHU Ouorpadcku nogamnu

- Nwme, cpenmme uMme u nipe3ume: Jenena, Panko, Jpspesuh

- latym u mecto pohema: 17. 05. 1979, Beorpan

- YcranoBa rje je 3anocie: @uronomku Gakyiaretr YHuBep3urera y beorpamy
- 3Bame/paiHO MecTO: JIOIEHT 3a UTANTHjaHCKH je3UK

- Hayuna, omHOCHO yMeTHHYKa oOnact: MTanujanuctika

2) - Ctpy4Ha Guorpaduja, THIJI0OME U 3BaHa

Ocnosne cmyouje:

- Hazus ycranose: @unonomku paxynrer YHuBep3urera y beorpamy

- Mecro u roguna 3aBpuerka: beorpan, 2002.

Macmep:

- HazuB ycranose: @unonomku dhakynrer YHuBep3uteTa y beorpany

- Mecro u roguna 3aspuerka: beorpan, 2008.

- Yka Hay4YHa, OTHOCHO yMEeTHHYKa obnact: MtanujaHucTuka

Mazucmepujym:

- HazuB ycranose:

- MecTo u roavHa 3aBplIeTKa:

- Yka Hay4YHa, OAHOCHO YMETHHYKA 00JacCT:

Hoxmopam:

- Hasus ycranose: ®unonommku dakynretr YHuBepaurera y beorpany

- Mecro u roguHa oabpane: beorpan, 2014.

- HacnoB mucepranuje: Hacmasa nexcuke u pasgoj iekcuyke KomnemeHyuje y no4emHoj Hacmasu
UMANUJAHCKO2 Je3UKa HA aKA0eMCKUM CIyoujama

- V>xa Hay4Ha, OTHOCHO yMeTHHYKa obusact: Urannjanncruka

Hocadawiru u3bopu v HacmagHa u HAyYHa 36arba.

2015: Touenr 3a nranujaHcku jesuk (Ounonomku paxkynrer Yausepsutera y beorpany)
2012: Jlextop 3a uranujancku je3uk (Dunosnomnku pakynrer YHuuBepsurera y beorpany)




3) UcnymeHnn yc1oBH 3a n300p y 3Bame JOLEHTA

OBABE3HMU YCJIOBHU:
oueHa / Opoj roquHa
(3a0KpYIHCUMU UCTYFEH Y08 3d 36arbe Y Koje ce bupa) PaiHOT HCKYCTBA
1 | [pucrymHO TpemaBame m3 00JacTH 3a KOjy ce Ompa, IO3UTHBHO

OLCHCHO OJ1 CTPpaHE BUCOKOIIKOJICKC YCTAHOBC

N

Ilo3uTHBHA OIlEHA MEAarouIKOr pada y CTYACHTCKHM aHKCTaMa 4,64

TOKOM HEJIOKYITHOT MPETXOAHOT H300pHOT Mepuoaa

[e8]

VIcKycTBO y meAaromkoM pagy ca CTyJeHTHMA 8 ronuHa

(3a0KpydICUmMU UCRYFEH YCII08 3d 36arbe Y Koje ce bupa)

Bpoj menTopcTBa /
yuemha y komucuju u ap.

PesynraTn y pa3Bojy HayYHOHACTaBHOT MOAMIIATKA

VYuemhe y xomucuju 3a omOpaHy TpH 3aBpIlHA pajaa Ha
aKaJIeMCKUM CIEeLHjaTICTHYKAM, OJJHOCHO MacTep CTyujama

Huje ycnos.
MeHTop npu uzpaau
cneaehux 5 mactep pamoBa:

1. Anekcanapa Honuh,
HUmanujaucku jesux cmpyke
¥y obracmu mawuncmea.
AHANU3A CIMPYYHUX
mepmMuHa y ynymcmaey 3a
ynompeby maljune 3a
0bpady opsema, 26. 6.
2020.

2. Harama Jaukosuh, Jesux
cmpyke y obracmu
eacmponomuje, 26. 6. 2020.

3. JoBana JloOpujeBuh,
Jesux cmpyxe y obracmu
MeOuyuHe: aHaAIU3da je3uxa
y 00ba 30pascmeere Kpuse,
14. 7. 2020.

4. Bojana Iapenra, Jesux
cmpyke y obracmu
eKoHOMuUje: aHanu3a
CMPYYHUX MEPMUHA Y
npocpamy eKOHOMCKUX
mepa Penybnuxe Hmanuje y
oopou npomue KOBH/[-19,
1. 10. 2020.

5. Marpanena Bynosuh,
HUmanujancku jesux ¢usuxe
— ananu3a meKcmosd u3
yubenuxa u ougyieamuene
wmamne, 9. 2. 2021.

MeHTOPCTBO HJIM WIAHCTBO y JBE KOMHCH]E 3a U3palLy NOKTOPCKE
JricepTanyje




(3a0KpYAHCUMU UCNYFbEH YCTIO8 34 36arbe Y Koje ce
oupa)

Bpoj panosa,
CaonumTema,
HUTATA U JP.

HagecTn yaconuce, CKYINIOB€, KIbUI'€ U
apyro

I~

Ob6jaBibeH jemaH pan w3 kareropuje M20 wmm Tpu
pana u3 kateropuje M51 w3 HayuyHe oOyacTu 3a
KOjy ce Ompa.

[To unany 14. [IpaBmiHEKa 0 KAaTErOpH3aLUjU U
paHrupamy HayYHUX YacOIuca
(http://lwww.mpn.gov.rs/wp-
content/uploads/2021/01/Pravilnik-o-
kategorizaciji-i-rangiranju-naucnih-casopisa-

159 2020-115-1.pdf), kareropuju M23 npunanajy
¥ yaconucH Ha nucrama ERIH+
(https://dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/).

1 (M23)
1 (M24)
3 (M51)

1. dpswesuh, J. (2015). 3nauaj
JIEKCUYKHX JehuHULHja Y
ycrocTraBibamy Bese u3mehy hopme u
3HauYCHa JIEKCEMa Ha II0YETHOM HHUBOY
y4YeHa UTAIINjaHCKOT Ka0 CTPaHOT
jesuka. Hacnehe, uaconuc 3a
KFoUIICEBHOCT, JE3UK, YMEMHOCT U
kyamypy, Vol. XII, Issue 31, 161-178.
Kparyjepam: ®unonomKo-yMeTHHIKA
daxynrer. (M51)

2. Drljevi¢, J. (2016). Konsekutivno
prevodenje u akademskom kontekstu:
Iskustvo sa srbofonim studentima
italijanskog kao LS. Ananu ghunonowroe
garxynmema, XXVIII, Vol. 1. 241-252.
Beorpan: ®unonomiku hakyiTer,
Yuusepauret y beorpany. (M51)

3. Hpseesuh, J. (2018). TIpeBoaunauke
YHHBEp3aiuje y MPeBOJMa eKOHOMCKUX
TEKCTOBA Ca UTAJMjAaHCKOT Ha CPIICKU
JE3UK U IbUXOBE UMILIUKAIM]e Y HACTABU
CTpaHoT je3uka cTpyke. Hacuele,
YACONUC 30 KILUNCEBHOCM, JE3UK,
ymemnocm u kyamypy, Vol. XIV, Issue
39. 151-167. Kparyjesair: ®usonomko-
yMeTHHUYKH (akynret. (M24)

4. Hajdu, D. & Drljevic, J. (2018). Uticaj
vladajuéih kognitivnih kulturnih modela

i vrednosti na uvredljive izraze vezane za
figuru majke u $vedskom i italijanskom
jeziku. Komunikacija i kultura online.
Elektronski casopis za jezik,
komunikaciju i kulturu, God. 9, br. 9, 59—
75. ISSN 2217-4257. http:
[lwww.komunikacijaikultura.org/ (M23)

5. Drljevié, J. (2019). Insegnare i
linguaggi settoriali di una Is a livello
universitario (il caso della lingua
italiana). 1l ruolo e le competenze
dell’insegnante e dello studente. Ananu
@unonowxoe gpaxyrmema, Vol. 31, No.
1, 213-232. beorpan: ®umonomku
¢dakynrer, YauBepaureT y beorpany.
M51)

CaommiTeH jean paj Ha HAYYHOM CKYITy, 00jaBJbeH
y nenmuau (M31, M33, M61, M63)

2 (M33)

1. Pileti¢, D. & Drljevié, J. (2015). 11
ruolo della traduzione nell’insegnamento
del lessico di lingua italiana come LS a
livello universitario. In: Nikodinovska,
R. (prir.), Atti del Convegno




internazionale “Parallelismi linguistici,
letterari e culturali — 55 anni di studi
italiani” (469-481). Skopje: Edizione
dell’Universita “Ss. Cirillo e Metodio”.
(M33)

2. Drljevi¢, J (2016). Insegnamento dei
linguaggi settoriali negli studi filologici.
Esperienza con gli apprendenti serbofoni
d'italiano LS. U: Scotti Juri¢, R., Poropat
Jeleti¢, N., Matticchio E. (prir.), Atti del
Convegno internazionale “Studi
filologici e interculturali tra traduzione e
plurilinguismo” (493-506). Roma:
Aracne editrice. (M33)

O0jaBsbena Ba pazna u3 kareropuje M20 nnm ner
pamoBa w3 Karteropwmje MS51 y mepmomy on
MOCJIeIEeT H300pa y 3Bamke U3 HayyHE 00JacTH 3a
KOjy ce Oupa.

10

OpHT'HHATIHO CTPYYHO OCTBApeH:E MU pyKoBoheme
Wy ydenhe y mpojexTy

11

OnobpeH 1 00jaBJbeH YHUBEP3UTETCKH YIIOCHUK 32
npeaMeT W3 CTYAMjCKOr mporpama (daxynrera,
OJJHOCHO YHHBEp3UTETa WIIM Hay4Ha MOHOrpaduja
(ca ISBN 0Opojem) u3 Hay4dHe OOJIACTH 3a KOjy ce
Oupa, y mepuozny o n300pa y IpeTXORHO 3BaAbE

12

Jeman paxg ca MehyHapomHOr Hay4dHOT CcKyIla
o0jaBJpeH y menuHu Kateropuje M3 1 mwm M33

13

Jeman paj ca Hay4HOT CKyIa HAI[MOHATHOT 3Havaja
o0jaBJbeH y 1eMuHU Kateropuje M61 wim M63.

14

O06jaBbeHa jeman pang w3 kareropuje M20 wiu
YeTHpHu paja u3 Karteropuje M51 y mepuomy on
nocyeqmer n30opa U3 HaydHe OONACTH 3a KOjy ce
oupa. (3a noHosHu u360p 6aup. NPogh)

15

Jenan pan ca MeljyHapoIHOT Hay4HOT CKyTia
o0jaBJbeH y LenuHu kareropuje M31 umm M33.
(3a nonoenu uzbop éanp. npog)

16

Jenan paj ca Hay4HOT CKyIla HAI[MOHAIHOT 3HAYaja
o0jaBibeH y nesmHM Kareropuje M61 wm M63.
(3a nonoguu U360p 6auHp. NPogh)

17

O6jaBsbeH jeman pan u3 kareropuje M21, M22 unu
M23 om mpBor wu3dopa y 3Bamke BaHPEIHOT
npodecopa U3 Hay4HEe 00JIaCTH 3a KOjy ce Oupa

18

Oo6jaBsbeH jenan paj u3 kareropuje M24 on npsor
n300pa y 3Bamke BaHPEAHOT mpodecopa U3 HaydHe
obnactu 3a kojy ce oupa. J[onaTHO HCITyHEeH YCIIOB
u3 kareropuje M21, M22 unn M23 Moxke, jenaH 3a
jemaH, ma 3aMeHH yCIIOB W3 Kareropuje M24 wim
M51

19

O0jaBbeHux mer pagoBa u3 kareropwje MS1 y
MepHo/Ly O]l TIoCIeIber M300pa n3 HayyHe o0nacTu
3a Kojy ce Owpa. JlomaTHO WCIYHEH YCIOB W3
Kareropuje M24 moxe, jenaH 3a jenas, Ja 3aMEHH
ycioB u3 Kateropuje M51




20

Hurupanoct ox 10 xetepo nurara.

21

[lBa pana ca Mel)yHapoaHOT Hay4HOT CKyTa
o0jaBipeHa y menuHU Kareropuje M3 1 mmm M33

22

JlBa paja ca Hay4HOT CKyIla HallHOHAJHOT 3Ha4aja
o0jaBibeHa y 1elnHU Kateropuje M61 nim M63

23

Ono0OpeH 1 00jaBJbeH YHUBEP3UTETCKH YIIOCHHK 3a
MpeaMeT U3 CTYIHjCKOT porpaMa (axyirera,
OJTHOCHO YHHBEP3HUTETa WM HaydyHa MOHOTpadumja
(ca ISBN Opojem) n3 HayuHe 00JIaCTH 3a KOjy ce
Ompa, y meproxy o u3dopa y MpeTXoaHO 3Bambe

Bpoj pamoBa xao ycioB 3a MEHTOPCTBO y Bohemy
JOKT. gucepT. — (crammapn 9 IlpaBunHuka o
CTaHAapANMA...)

19

1. Drljevié¢, J. (2010). Uloga
informatickog jezickog materijala u
razvoju autonomnog uéenja italijanskog
jezika. U: Vuco, J. & Milatovié, B.
(prir.), Autonomija ucenika i nastavnika
u ucenju i nastavi jezika (400-408).
Niksi¢: Filozofski fakultet Univerziteta
Crne Gore.

2. Drljevi¢, J. (2010). Politicka
korektnost i jezicke promene. Primer
italijanskog jezika. U: Ili¢, M. B. &
Lopici¢, V. (prir.), Jezik, knjizevnost,
promene (150-159). Nis: Filozofski
fakultet.

3. Drljevi¢, J. (2011). Ucenje i usvajanje
leksike. Specifi¢nosti leksike u usvajanju
produktivnih jezickih vestina.
Caspemena npoyuasarsa jeuxa u
kmoucesnocmu (441-450).
Kparyjesar: ®unomnomiko-
YMETHHYKHU (aKyJITeT.

4. Drljevi¢, J. (2011). Stavovi studenata
u okviru akademskog obrazovanja
nastavnika italijanskog jezika. Studija
slucaja. U: Vuco, J. & Milatovié, B.
(prir.), Stavovi promjena — promjena
stavova (208-215). Niksi¢: Filozofski
fakultet Univerziteta Crne Gore.

5. Drljevié, J. (2011). Nastava leksike
stranog jezika na akademskim studijama.
In: Akbarov, A. (ed.), Languages for
Specific Purposes in Theory and
Practice (159-168). Cambridge Scholars
Publishing (United Kingdom).

6. Drljevi¢, J. (2012). Acquisizione del
lessico nello studio dell’italiano L2 a
livello iniziale. In: Pirvu, E. (ed.), La
lingua e la letteratura italiana in
Europa. Atti del Convegno
Internazionale di Studi di Craiova (111-




123). Craiova: Editura Universitaria.

7. Drljevi¢, J. (2012). Ciljna grupa i
tipologija zadataka u stvaranju govornog
korpusa italijanskog kao J2. Projekat
Esnakit. U: Bpanem, A., Mapkosuh, Jb.
& Anexcanzep, I. (mpup.), Yuemwe na
O0a/bUHY U UHMEPAKMUBHA HACMABA
(285-293). Beorpan: OuoIOUIKH
(axynrer Yuusepsutera y beorpany u
Haponana 6ubnnorexa, Kanzac:
Yuusepsuter Emnopuja.

8. Drljevi¢, J. (2012). Receptivna i
produktivna leksika u u€enju stranog
jezika. Ananu @unorowkos ghaxyimema,
XXV (2), 111-119. Beorpan:
Ounonomky GpaKynTeT, Y HUBEP3UTET Y
Beorpany.

9. Drljevi¢, J. (2013). Insegnamento del
lessico d'italiano L2. Alcuni aspetti
glottodidattici. Italica Belgradensia, Vol.
2.276-291. Beograd: Filoloski fakultet,
Univerzitet u Beogradu.

10. Drljevi¢, J. (2013). Individualna
leksika i stilske kolokacije u delu Gorana
Petrovi¢a. U: Byuo, J. & [lonoBuHa, B.
(ipup.), @uronowka ucmpaxcusarsa
danac. Cagpemenu moxkosu y
JquHegucmuukum ucmpasxcusarouma, 11
(2), 379-395. beorpa: OunoaoMIKK
¢bakynTer, YHuUBep3utTeT y beorpany.

11. Drljevi¢, J. (2014). Alcuni percorsi
d’evoluzione nell’insegnamento del
lessico LS. Italica Belgradensia, Vol. 2.
77-92. Beograd: Filoloski fakultet,
Univerzitet u Beogradu.

12. Drljevi¢, J. (2014). Moguénosti
razvoja kolokacione kompetencije na
pocetnom nivou ucenja italijanskog kao
LS na akademskim studijama. U:
I'ynypuh, C. & Credanosuh, M. (mpup.),
Jesuyu u kynmype y epemeny u
npocmopy, |11 (599-606). Hosu Can:
Ounozopekn GakyaTeT, Y HUBEP3UTET y
Hosom Cany.

13. Drljevi¢, J. (2015). Attivita ludiche
nell’insegnamento del lessico d’italiano
LS: Forme e significati. In: Klimkiewicz,
A., Malinowska, M., Paleta, A. &
Wrana, M. (eds.), L Italia e la cultura
europea (517-525). Firenze: Franco




Cesati Editore.

14. lpspesuh, J. (2015). 3Hauaj
JEKCHYKAX NeQUHUIA]a Y
ycrocTaBibamky Bese m3Melhy dopme u
3HaYeHa JICKCeMa Ha II0YeTHOM HUBOY
yuYera UTAJINjaHCKOT Ka0 CTPaHOT
jesuka. Hacnehe, yaconuc 3a
KFoUIICEBHOCT, Je3UK, YMEMHOCT U
xyamypy, XI1 (31), 161-178. Kparyjesair:
DUITOTOMIKO-YMETHUUKH (HaKyITEeT.

15. Pileti¢, D. & Drljevi¢, J. (2015). 11
ruolo della traduzione nell’insegnamento
del lessico di lingua italiana come LS a
livello universitario. In: Nikodinovska,
R. (ed.), Atti del convegno internazionale
Parallelismi linguistici, letterari e
culturali — 55 anni di studi italiani,
(469-481). Skopje: Edizione
dell’Universita “Ss. Cirillo e Metodio”.

16. Drljevi¢, J. (2016). Insegnamento dei
linguaggi settoriali negli studi filologici.
Esperienza con gli apprendenti serbofoni
d'italiano LS. In: Scotti Juri¢, R., Poropat
Jeleti¢, N. & Matticchio E. (eds.), Studi
filologici e interculturali tra traduzione e
plurilinguismo (493-506). Roma: Aracne
editrice int.le S.r.1.

17. Drljevi¢, J. (2016). Konsekutivno
prevodenje u akademskom kontekstu:
Iskustvo sa srbofonim studentima
italijanskog kao LS. Ananu @unorowxoe
gaxyimema, XXVIII (1), 241-252.
Beorpan: ®unosnomku hakyiTer,
Yuusep3uret y beorpany.

18. Hajdu, D. & Drljevi¢, J. (2018).
Uticaj vladaju¢ih kognitivnih kulturnih
modela i vrednosti na uvredljive izraze
vezane za figuru majke u Svedskom i
italijanskom jeziku. Komunikacija i
kultura online. Elektronski casopis za
jezik, komunikaciju i kulturu, God. 9, br.
9, 59-75. Dostupno na: http:
[Iwww.komunikacijaikultura.org

19. Drljevi¢, J. (2019). Insegnare i
linguaggi settoriali di una Is a livello
universitario (il caso della lingua
italiana). Il ruolo e le competenze
dell’insegnante e dello studente. Ananu
Dunonowroz gpaxyrmema, XXXI (1),




213-232. Beorpan: ®unonomku
dakynter, YHuBep3uteT y beorpany.

HN3BOPHU YCJIOBU:

(uzabpamu 2 00 3 ycrosa)

3aoxpyorcumu 6audice oopeonuye
(najmarve no jeona uz 2 uzabpana yciosa)

1. Ctpy4Ho-n1podheCHOHATHU
IOTIPUHOC

1. [Ipencequuk niam wiad ypehuBadukor og00pa HAYYHUX YacOITUCa WIIH
300pHHUKA paioBa y 3eMJbU MIIH HHOCTPAHCTRBY.

2. [IpencenHuK WiM 4IaH OpPraHU3allMOHOT WIKM HayqyHOT oJ00pa Ha
Hay4HHM CKYNOBHMMa HAaIlMOHAIHOT WK Mel)yHapoaHoT HUBOA.

3. [IpencenHuK Wiaw YiaH KOMHUCH]ja 32 U3pajy 3aBPITHAUX PajoBa Ha
AKaJIEMCKHMM MacTep WM JJOKTOPCKUM CTYAH]jama.

4. PykoBoaWsIaIl WK capajHUK Ha joMahnM u MeljyHapoJIHUM HayYHUM

IPOjeKTUMA.

3. MeHTOp NpHU U3paau MacTep pajoBa:

- Anekcanapa bHonuh, HWranmjaHcku je3suk cTpyke y oOnactu
MAaIIMHCTBA: aHAIN3a CTPYYHHX TEPMHHA y YIIyTCTBY 3a ymnoTpedy
MariuHe 3a 00pany apseta, 26. 6. 2020.

- Harama JankoBuh, Jesuk cTpyke y obmactu ractpoHommje, 26. 6.
2020.

- JoBana [loOpujeBuh, Jesuk cTpyke y oOnacTu MEIWIIUHE: aHAIH3a
jesuka y no6a 3apaBcTBeHe Kpuse, 14. 7. 2020.

- bojana Ilapenra, Jesuk cTpyke y oOJacTH €KOHOMHje: aHaNIM3a
CTPYYHHUX TEpPMHHAY TIpOTrpaMy EKOHOMCKHX Mepa PemyOnuke
Uranuje y 60opou nporus KOBM/I-19, 1. 10. 2020.

- Marpnanena Bysosuh, Uranujancku jesuk ¢usuke — aHaiuza
TEKCTOBa U3 YIIOSHUKA U JUBYJIraTHBHE IITamIe, 9. 2. 2021.

4. VYyemhe Ha MeljyHapoHUM NpOjeKTUMA:

- World Wide Style second edition project — mpojekat MOOWIHOCTH

Yuusepsurera y Topury (Dipartimento di Lingue e letterature
straniere e culture moderne), 1. 10. 2015-25. 12. 2015.

- Esplorare (con) i Dizionari Digitali (https://esploradizionari.i-
learn.unito.it/) y capammu ca mpodecopkom Kapimom Maperno
(Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne),
Yuusepauret y Topuny. [Ipojekar je Tpajao y mxosuckoj 2019/2020
1 2020/2021 (y TOKY).

2. JlonpuHOC aKageMCKO] 1
LIUPO]j 3ajeqHUIIH

1. YnaHCTBO y CTpaHHM WK foMahuM akageMujama HayKa, WIAHCTBO Y
CTPYYHHMM WJIM HAYYHUM acollfjanyjama y Koje ce 4iaH Oupa.

2. IlpesiceTHAK WM YJIaH OpraHa yupaBibarba, CTPYYHOT OpraHa Wiu
KoMucHja Ha (aKkyJITeTy WM YHUBEP3UTETY Y 3eMJbH MM HHOCTPAHCTBY.
3. UsiaH HaIMOHAJHOT CaBETa, CTPYYHOT, 3aKOHOJABHOT MJIM IPYTOr OpraHa
1 KOMHCHje MUHUCTApCTaBa.

4. Yuewrhe y HacCTaBHUM aKTHBHOCTHMA BaH CTY/IM]CKHUX IPOrpaMa
(mepMaHEHTHO 00pa30BamkE, KYPCEBU Y OPraHU3aALHU|H

npodecroHaNHuX YApYXKeha U MHCTUTYIIH]a, IPOrpaMy elyKaluje
HACTaBHMKA) WIM Y aKTUBHOCTUMA NONyJIapH3aliije HayKe.

5. Momahe mim mel)yHapoaHe Harpaze 1 Ipu3Hama y pa3Bojy o0pa3zoBama
WU HayKe.



https://esploradizionari.i-learn.unito.it/)
https://esploradizionari.i-learn.unito.it/)

2. Unau Beha noktopckux cryauja

4. Pa3zeoj jesuukux KomMnemeHyuja koo y4eHuKa cpeorboukoIckoe y3pacma,
y KkoayTopcTBY ca mpod. np Jymujanom Byuo u mou. ap KarapuHom
3aBummH. Cemunap je opranmsoBana @onpmanmja Temmyc y oOkBupy
Henespe crpanux jesuka, 3. u 4. oktobpa 2018. y xoremy Metpomnon y
beorpany.

Ocobenocmu epurkacHux OUOAKMUYKUX UHMEPEEHYUja C YuveMm paseoja
KOMRemeHyuja y4eHuKa umanujanckoe Kao Cmpamoe jeuxa, y KoayTopcTBY
ca gou. np Hesemom llexomuh, mom. np Haramom JanwhmjeBuh u np
Munenom Ilomosuh. CemmHap je akpeamroBao 3aBox 3a yHampehuBame
oOpasoBama n Bactiutama (3YOB) u peannsoBaH je y capanmu ca LleHTpom
3a cTalmHO OOpa3zoBame W eBamyandjy 25. 5. 2019. ma @umononrkom
(akynrery YHuBep3utTera y beorpany.

Hucana npoodykyuja, KJIUJI u npojexmuo opujenmucana Hacmasa cmpanoe
Jjeszuka, y koayTopcTBY ca npod. ap Jymaujanom Byuo u gor. np Karapuunom
3aumuH. CeMHHap je peajnu3oBaH y capaamu ca MranujaHckum
WHCTUTYTOM 3a KyinTypy W onpxan 7. 12. 2019. y Hranujanckom
MHCTUTYTY 3a KynTypy y beorpany.

L’insegnamento delle lingue straniere online e I’approccio comunicativo, y
KoayTopcTBy ca mnpod. ap Jymmjanom Bywo m mou. ap Karapuaom
3apummH. CeMuHap je peanu3oBaH y capaamu ca  DPHIoIOmKAM
(akynrerom YHuBepsutera y beorpany m MrtamujaHckuM HHCTUTYTOM 3a
Kyntypy v beorpany u ogpxas online 20. 3. 2021.

3. Capaama ca Ipyrum
BUCOKOIIKOJICKUM
HAYYHOMCTPAKUBAYKHM
yCTaHOBaMa, OJTHOCHO
yCTaHOBaMa KYJITYPE WIIK
YMETHOCTH V 3€MJbU B

HHOCTPAHCTBY

1. PykoBoheme mim yuenihe y Mel)yHapoJHUM HayYHUM WA CTPYIHIM
npojeKkaTuMa 1 CTyJujama

2. PajiHo aHra)XOBame y HACTaBHM WIIM KOMHCHjaMa Ha JIPyTUM
BUCOKOIIKOJICKHM HJIA HAyYHOUCTPAKMBAYKUM HHCTUTYLIHjaMa y 3eMJbH
WX HHOCTPAHCTBY, WX 3Bae roctyjyher nmpodecopa wim HCTpakuBaya.
3. PykoBoljerme pasioM WK YIAHCTBO y OpraHy WK Hpo(ecHOHaIHOM
YIPYKEHbY HIN OPraHNU3alHjH HALIMOHAIHOT WM Mel)yHapOoJHOT HHBOA.

4. Yyeuhe y nporpaMiuMa pasMeHe HACTABHHKA U CTyACHATA.

5. Yuemhe y uspaau u cripoBohemy 3ajeJHUUKHX CTYAMjCKUX IPOrpaMa

6. IlpeiaBamsa 110 NO3MBY HA YHUBEP3UTETHMA Y 3eMJbH WIIM HHOCTPAHCTBY.

6. Ha mo3uB ®wonmomkor dakynrera Yausepsutera Lpue ['ope ca
cemumreM y Hukmmhy onpxana je 15. 3. 2019. mpenaBamwa Ha
cienehe teme: WtanmjaHcku jesuk ctpyke — u3mely teopuje u
npakce U YcMeHo npesoljeme y 21. Beky.

Ha nozuB Katenpe 3a ctpane je3nke M KIMKEBHOCTH M MOJAEPHE
KynType YHuBep3urera y TopuHy onpXkaia je ImyTeM miatdopme
Webex 26. 3. 2021. romuHe mpenaBame YBOA Yy YCMEHO
(KOHCEKyTHBHO) NpeBoheme.

*Hanomena: Ha kpajy mabene Kpamko onucamu 3a0Kpy#ceHy 00peoHuyy
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U3 cBera HaBeneHOT 3akibydyjemo aa ap JeneHa [pspeBuli y MOTIYHOCTH HCITyHaBa 3aKOHOM O BUCOKOM
o0pa3oBamy MPONHCaHe YCIOBE 3a 300D y 3Bame 3a Koje KOHKypwHIIe. Ha 0CHOBY HECTIOPHOT HAYYHOT TOTIPHHOCA,
aKaJIeMCKUX aKTUBHOCTH M OJUIMYHUX Pe3yiTaTa IMeAarourkor paga, KomMucuja ca m3pa3uTiM 3a10BOJFCTBOM
npepiaxe M3oopaom sehy dunonomikor dakynrera YHusepsutera y beorpany na ap Jeneny [pseesuh uzabepe y
3Bame JIOICHTA 32 YKy HayuHy oOnacT MranujaHuctuka, npeamet VTanujaHCKH je3uK.

Mecro u natym: beorpan, 23. jyn 2021.

INOTIIMCHU YIIAHOBA KOMHUCHIE

1. np Aparana Pagojesuh, noueHT

Owunonomkor akynrera YHUBep3utTera y beorpamy

2. np Muna Camapyuh, penoBau ipodecop

Ounonomkor pakynrera YHUBep3uTera y beorpamy

3. np Janujena Boposuh, BarpenHu npodecop

dunozodckor dakynrera YHUBep3uTeTa y beorpamy




